Do It All in The Name of Jesus
すべてを主イエスの名において行いなさい
24 September 2023

1. Set your hearts on things above.
1. 上にあるものを求めなさい。






2. Your life is now hidden with Christ in God. 
2. あなたがたのいのちは、キリストとともに神のうちに隠されているのです。






3. Put to death.
3. 殺してしまいなさい。






4. Forgive as the Lord forgave you. 
4. 主があなたがたを赦してくださったように、あなたがたもそうしなさい。






5. Let the peace of Christ rule in your hearts.
5. キリストの平和が、あなたがたの心を支配するようにしなさい。









Questions for Mini-Church:		    ミニチャーチでの質問				           Hope Chapel
Head      1. What does it say?		    頭  1.  これは何と言っているか？		          ホープチャペル
 	2. What does it mean?	      	          2.  それは何を意味しているか？	      	           Real Solutions	
Heart	3. What does it mean to me?	    心  3.  私にとってはどんな意味があるか？          for Real People in the Real World 
Hands    4. What am I going to do about it?	    手  4.  それについて何をすべきか？	         　 この世界の人々への確かな答え
Colossians 3:1-17 (NIV) 1. Since, then, you have been raised with Christ, set your hearts on things above, where Christ is, seated at the right hand of God.
2 Set your minds on things above, not on earthly things. 
3 For you died, and your life is now hidden with Christ in God. 
4 When Christ, who is your life, appears, then you also will appear with him in glory.
5 Put to death, therefore, whatever belongs to your earthly nature: sexual immorality, impurity, lust, evil desires and greed, which is idolatry. 
6 Because of these, the wrath of God is coming. 
7 You used to walk in these ways, in the life you once lived. 
8 But now you must also rid yourselves of all such things as these: anger, rage, malice, slander, and filthy language from your lips. 
9 Do not lie to each other, since you have taken off your old self with its practices. 
10 and have put on the new self, which is being renewed in knowledge in the image of its Creator. 
11 Here there is no Gentile or Jew, circumcised or uncircumcised, barbarian, Scythian, slave or free, but Christ is all, and is in all.
12 Therefore, as God’s chosen people, holy and dearly loved, clothe yourselves with compassion, kindness, humility, gentleness and patience. 
13 Bear with each other and forgive one another if any of you has a grievance against someone. Forgive as the Lord forgave you. 
14 And over all these virtues put on love, which binds them all together in perfect unity.
15 Let the peace of Christ rule in your hearts, since as members of one body you were called to peace. And be thankful. 
16 Let the message of Christ dwell among you richly as you teach and admonish one another with all wisdom through psalms, hymns, and songs from the Spirit, singing to God with gratitude in your hearts. 
17 And whatever you do, whether in word or deed, do it all in the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the Father through him.

























コロサイ人への手紙 3:1-25. 1. こういうわけで、あなたがたはキリストとともによみがえらされたのなら、上にあるものを求めなさい。そこでは、キリストが神の右の座に着いておられます。
2. 上にあるものを思いなさい。地にあるものを思ってはなりません。
3. あなたがたはすでに死んでいて、あなたがたのいのちは、キリストとともに神のうちに隠されているのです。
4. あなたがたのいのちであるキリストが現れると、そのときあなたがたも、キリストとともに栄光のうちに現れます。
5. ですから、地にあるからだの部分、すなわち、淫らな行い、汚れ、情欲、悪い欲、そして貪欲を殺してしまいなさい。貪欲は偶像礼拝です。
6. これらのために、神の怒りが不従順の子らの上に下ります。
7. あなたがたも以前は、そのようなものの中に生き、そのような歩みをしていました。
8. しかし今は、これらすべてを、すなわち、怒り、憤り、悪意、ののしり、あなたがたの口から出る恥ずべきことばを捨てなさい。
9. 互いに偽りを言ってはいけません。あなたがたは古い人をその行いとともに脱ぎ捨てて、
10. 新しい人を着たのです。新しい人は、それを造られた方のかたちにしたがって新しくされ続け、真の知識に至ります。
11. そこには、ギリシア人もユダヤ人もなく、割礼のある者もない者も、未開の人も、スキタイ人も、奴隷も自由人もありません。キリストがすべてであり、すべてのうちにおられるのです。
12. ですから、あなたがたは神に選ばれた者、聖なる者、愛されている者として、深い慈愛の心、親切、謙遜、柔和、寛容を着なさい。
13. 互いに忍耐し合い、だれかがほかの人に不満を抱いたとしても、互いに赦し合いなさい。主があなたがたを赦してくださったように、あなたがたもそうしなさい。
14. そして、これらすべての上に、愛を着けなさい。愛は結びの帯として完全です。
15. キリストの平和が、あなたがたの心を支配するようにしなさい。そのために、あなたがたも召されて一つのからだとなったのです。また、感謝の心を持つ人になりなさい。
16. キリストのことばが、あなたがたのうちに豊かに住むようにしなさい。知恵を尽くして互いに教え、忠告し合い、詩と賛美と霊の歌により、感謝をもって心から神に向かって歌いなさい。
17. ことばであれ行いであれ、何かをするときには、主イエスによって父なる神に感謝し、すべてを主イエスの名において行いなさい。



